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»؟ هردقچ اوه  ی�مد  .نریم  ندش  درس  هب  ور  نراد  �هزور  »
• • •

«Det begynner å bli kaldt nå om dagen. Hvor
mange grader er det?»
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« .هشیم نوتسمز  یدوز  هب  �ما  هزیی�پ ، زونه  .تسا  هجرد  هنُ  »
• • •

«Det er ni grader. Det er fortsatt høst, men
snart kommer vinteren.»
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هک ین�مز  مدیم ، حیجرت  ور  نوتسب�ت  �ما  مر�هب ، رظتنم  هن�ق�تشم  نم  »
« .همرگ بوخ و  اوه 

• • •

«Jeg gleder meg til våren, men jeg foretrekker
sommeren, når det er godt og varmt.»
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تسود هک  شتسه  د�ب  نور�ب و  نیا  .مرادن  ی5کشم  �مرس  �ب  نم  »
« .مرادن

• • •

«Jeg har ikke noe imot kulden. Det er regnet
og vinden jeg ikke liker.»
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ی5یخ مه  د�ب  شزو  .د�یم  نور�ب  ادرف  .نک  ه�گن  هریت  ی�هربا  نوا  هب  »
« .هشب ن�فوط  مه  دی�ش  .دوب  دهاوخ  دیدش 

• • •

«Se på de mørke skyene. I morgen blir det
regn. Det skal blåse mye også. Kanskje det blir
storm.»
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دعر و صوصخ  هب  دب ، یاوه  زا  ً�عقاو  نم  .هش�بن  روطنیا  مراودیما  »
« .هنزب مهب  قرب  دعر و  مسرت  یم  .د�یمن  مشوخ  قرب 

• • •

«Jeg håper ikke det. Jeg liker virkelig ikke
uvær, spesielt torden og lyn. Jeg er redd lynet
skal treffe meg.»
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